
LATINOAMÉRICA, TODO UN MUNDO     3eñeA1

La cocina mexicana

a.  Was wissen Sie über die mexikanische Küche? Denken Sie an Namen von Gerichten und typische 
Lebensmittel, die Sie mit der mexikanischen Küche verbinden. Ergänzen Sie das Wortfeld.

b.  In dem Text der Aktivität c kommen die Wörter mestiza, hierba aromática und origen europeo vor. 
Versuchen Sie, ohne Wörterbuch die Bedeutung dieser Wörter zu erschließen. Welche Techniken 
haben Sie angewendet?  Wovon könnte der Text handeln? 

c.  Lesen Sie den Text und suchen Sie einen passenden Titel.

d.  Ergänzen Sie das Wortfeld von Übung a mit 
weiterem Begriffen aus dem Text.

 
e.  Welche Nahrungsmittel oder Speisen aus 

Ihrem Land sind im Ausland bekannt?  
Was wissen Sie darüber?

ingredientes platos

bebidas

La cocina  
mexicana

La cocina mexicana es mestiza y un 
ejemplo de ello son los antojitos. Estas 
pequeñas raciones de comida mezclan 
ingredientes de origen europeo como el 
cerdo, el pollo, la carne de res (Rind), 
el aceite o el queso, con ingredientes 
indígenas como la tortilla de maíz, el 
fríjol (Bohnen), el chile, el jitomate o 
hierbas aromáticas, como el cilantro (Koriander) y el epazote. 
Existe una gran variedad de antojitos. En Europa son muy 
conocidos los tacos, las quesadillas, las enchiladas y los tamales. 
El antojito es casi siempre una forma de comida rápida e 
informal. Se toma normalmente sin cubiertos y acompañado de 
una cerveza o un refresco (Erfrischungsgetränk). Estas pequeñas 
tapas mexicanas se comen en cualquier momento del día y 
en cualquier lugar: se pueden comprar en puestos callejeros 
(Straßenbuden) o en pequeños locales, pero también pueden ser 
el primer plato de entrada del menú de un restaurante. 

Das Wort antojito bedeutet 
wörtlich „kleine Gelüste“. 

¿Sabías que...?

Viele Lebensmittel, die heutzutage in Europa sehr verbreitet 
sind, kommen ursprünglich aus 
Amerika, wie z. B. Avocado  (aguacate), Schokolade (chocolate), 

Kürbis (calabaza), Kartoffeln (papas), 
Tomaten oder Mais (maíz) usw. 

Beim Wortschatz der Lebensmittel 

gibt es Unterschiede zwischen den 

verschiedenen spanisch sprach igen 

Ländern, z.B. papa wird patata in 

Spanien genannt. Zu aguacate sagt man 

palta in Chile, zu chile sagt man ají in 

Perú und zu judías sagt man frijol oder 

poroto in ganz Zentralamerika.

10
.4

21
9 

©
 H

u
eb

er
 V

er
la

g 
20

0
8

, A
u

to
ri

n
: G

ab
ri

el
a 

Fa
ra

h 
| 

Fo
to

 ©
 A

g
ri

cu
lt

u
ra

l R
es

ea
rc

h 
Se

rv
ic

e 
/ S

co
tt

 B
au

er


